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A.B. HLIUBA

BUKOPUCTAHHSI HOBUX IHOOPMAIIIMHUX TEXHOJIOI'TI
Y IPOIIECI ®OPMYBAHHS NPO®ECIMHOI KOMIIETEHTHOCTI
MAWBYTHBOI'O ITIEPEKJIAJIAYA 3ACOBAMU
THTEPAKTUBHUX TEXHOJIOI'TIA

Y ecmammi pozenanymo npobaemy nabymms cmyoeHmamu npaKmuiHo20 00cCei-
0y ¥ BUKOPUCMAHHI eJIeKMPOHHUX PeCypCi8 ma HOBUX IHPOPMAYIIHUX MEXHON02TU 05
onmumizayii npoyecy nepexiay, AKka mpaKmyemvcs K 20J108HA 0COOAUBICMb opmy-
8aHHS NPOeCiUHOi KOMNEMEeHMHOCMI CYYaACHO20 nepekaaoada 3acooamu iHmepax-
MUBHUX MEXHOLO2ILL.

Kniouoei cnosa: erexkmponni pecypcu, inpopmayitini mexunonoeii, inmepaxmu-
8HI MEeXHO021i, npodecitina KOMnemeHmHiCMb nepekiaayd, YopmMyeaHHs.

C. CucoeBa 3a3Havae, 10 ICHY€ IUTMH P YMHHUKIB, K1 3yMOBIIIOIOTH PO3BH-
TOK 1 MOJIEpPHI3aIlil0 CUCTEMHU OCBITH B yMOBaX COI1aJIbHO-€KOHOMIYHUX TpaHchopMma-
I Cy4yacHOTO CYCHIJIbCTBA, OJHAK BUIUISLE 3 HUX YOTHPH, SKI BBAXKA€ TOJOBHUMH i
B3a€MOIIOB’ I3aHUMU:

1) WBHUAKO3MIHHICTb 1 IIBUIKOIUIMHHICTb MPOIIECIB CYCHIIBHOTO PO3BUTKY;

2) comiaibHO-€KOHOMIYHI TpaHchopMmallii B CyCHIIbCTBI, SIKI MPU3BEIN IO TO-
SIBM TIPUHIIMIIOBO HOBOTO JUIS HAIIIOT €KOHOMIKH ¥ COIIaJIbHOTO OYTTS SIBHILA — PUHKY
npaiti;

3) mpouecu riaodanizaili, Kl BIATYKHYJUCS 1HTErpaliiHUMU TEHJICHIIISIMU B
OCBITI;

4) indopManiiiHuii “BUOYX” y CYCHNUIBLCTBI, 3yMOBJICHUN TOSIBOIO HOBUX 1H(O-
pMaliiHUX TEXHOJIOTIH 1 MynbTHMenia [1, c. 9].

Jlnst Toro, 1100 BIATOBICTH Ha BUIE3a3HAYCH1 BUKIUKH, Cy4acHOTO TIepeKaa-
4ya HEOOX1IHO 030pOITH 3HAHHSMHU HE JIUIIE B rajys3i JIHTBICTUKH, TICHUXOJIOTII, KYJIb-
TypoJiorii, a i HAaBYUTH BUKOPHCTOBYBATH KOMII IOTEp K OJHMH 13 TOJOBHUX 3ac00iB
M1IBUILIECHHS €PEKTUBHOCTI Mpalll, JOCATHEHHSI BUCOKOTO PIBHS PO3BUTKY TE€XHIYHOTO
KOMITOHEHTa TpodeciitHo-TI3HaBaIbHOT KOMIIETEHITIi, 1110, Y CBOIO Yepry, MPUBOJUTH
1o opmyBaHHS podeciiiHOT KOMIIETEHTHOCTI MepeKiaaaya. Y Halll 4ac BiI0yBa€eThCs
aKTHUBHA 1H(QOpMaATHU3aLlisl CUCTEMHU OCBITH, peaii3alis aKoi Bi10yBa€ThCS IUIIXOM:

1) HacuyeHHS HaBYAJBbHMX 3aKJIaJiB TEXHIYHUMH Ta amapaTHUMHU 3aco0aMu
HaBYaHHS, 110 0a3yIOThCS HA HOBUX 1H(GOPMALIIMHUX TEXHOJOTISX;

2) pO3BUTKY M yAOCKOHAJIEHHS MPHUKJIATHOTO 3arajJbHOrO Ta CHEIiaJbHOrO Ha-
BYAJILHOTO MPOTPAMHOTO 3a0€31eYeHHS;

3) migBumieHHs 1H(QOpMaIIHOI KyJbTypH TMEJaroriyHuX KaapiB, HABYAHHS iX
HaBUYOK 3aCTOCYBaHHS KOMIT IOTEPIB Y MPAKTUYHIM OCBITHIH JiSUTBHOCTI,;

4) po3poOku HoBux IKT HaBuanns [2, c. 92].

OpnHak HaBUYOK CEpeHbOCTATUCTUYHOTO KOPUCTYBaya BUSBISEThCS Majio. Cy-
YaCHHI Mepekiiajjady MOBUHEH YMITH KOPUCTYBATUCh HE JiHie 0(iCHUMHU MpoTrpaMaMu,
a ¥ yNeBHEHO BOJIOAITH TEXHIKAMU BUKOPHCTAaHHS €JIEKTPOHHUX CIOBHUKIB, CAT-
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nporpamamu (TIporpaMaMy TEepeKiiaay 3a ITOTIOMOTO KOMIT IOTepa), €IeKTPOHHUMU
nepekiagadyamMu, IporpaMaMu BEPCTKH TOTOBUX TEKCTIB, TpadidyHUX PEeIaKTOPIB TOIIIO.
Take mporpamHe 3a0e3Me4eHHs 37aTHE 3HAYHOIO MIPOIO IMOJIETIIUTH Ta MPUCKOPUTH
npouec nepexnany, npoTe ais Horo epeKTUBHOIO BUKOPHUCTAHHA MailOyTHIN mepe-
KJIaJiay MOBUHEH MPONTH MEBHY MIATOTOBKY. Y 3B’SI3KY 13 UM HAOyTTs CTyJIEHTaMHU —
MalOyTHIMU TIepeKIajladaMy MTPAKTUYHOTO JIOCBIly Y BUKOPUCTAHHI CYYaCHHUX €NEKT-
POHHUX PECypcCiB Ta HOBUX 1H(GOPMAIITHUX TEXHOJOTIH, SIKi JOTOMaralTh ONTUMI3Y-
BaTU MpOIEC MepeKiIaay, MU BBaXKAEMO OJIHIEIO 3 TOJIOBHUX OCOOJIMBOCTEH Ipouecy
dbopmyBaHHs MpodeciitHOT KOMIIETEHTHOCTI Cy4acHOTo TMepekiiagaya, a IHTepaKTUBHI
TEXHOJIOT1{ — KJIIFOUOBUM 3aCO00M JOCSATHEHHS II€T METH.

['onoBHUM 3aBOaHHSM 1HTEpakTUBHOTO HaBuaHHs y BH3, Ha gymky
I. Menbpanuyk [3, c. 204], € cTBOpEeHHS BUKJIalaueM TaKUX YMOB MpodeciifHoi miaro-
TOBKH, 32 SIKHX KOXEH CTYJCHT BIIUYBaTHUME CBOIO YCIIIIHICTh, 1HTEIEKTyaJlbHY
CIIPOMO>KHICTB, 3peaii30oBaHICTh MPUPOJHOTO TMOTEHIlIATy, CAMOCTIMHO 3700yBaTUME
3HAHHS 1 KOHCTPYIOBaTHUME BJIACHY MPO(]ECiiiHy KOMIIETEHTHICTh Y Mpoleci paxoBOro
3pocTtanHs. CaMe Takoro pe3yJibTaTy MU Hamarajiuch JOCATTH, 3aCTOCOBYIOYM 1HTEp-
aKTHUBHI TEXHOJOTIi B MpoIleci MiArOTOBKM MalOyTHIX MepekiaaadiB A0 MailbyTHHOT
npodeciiftHoi JISIBHOCTI.

JlocniKyrourd OCHOBHI HEJOJIIKK TATOTOBKM MaWOyTHIX MepeKianadiB 3aco-
O0amu iHGOpMaIIHHO-KOMIT FOTEpHUX TexHoJsorii, O. Maitok BU3HaUMiIa, 1110 Ha 3ara-
JbHY pe3yJbTaTUBHICTh Ta €()EeKTUBHICTH MPOLIECY HABYAHHS HETATUBHO BIUIMBAIOTH
TaKl YMHHUKU:

1) cruxiitHicTb, emizoanuHicTh BUKopucTaHHs IKT y mpaktudniii poOOTI 3i
CTYyJICHTaMU;

2) He3HaHHs MporpaMHuX NpoAykTiB Ta MoxiauBocTedl IKT nus mpodeciitHoi
TISJIBHOCTI MepeKIiaiava;

3) neaxtuBHe Bukopuctanus IKT 3 60ky Bukianayis;

4) BIACYTHICTh IPOTPAMHOTO 3a0€3MEUYCHHSI, IKe O BUKOPHUCTOBYBAJIOCS B IPO-
reci npodeciiftHol MArOTOBKH MEePeKIIaiaviB;

5) HecmpoMOXHICTh iHTerpyBatu 3HaHHA W yMiHHA 3 IKT Ta mepexnamarpkux
JTUCITUILTIH JTsl BUPiMIEHHS Tpo(deciitHuX 3aB/IaHb;

6) HeycBigomiieHHs 1iHHOCTI IKT Ta BinCcyTHICTH MOTpeOM BUKOPHCTOBYBATH
TEXHOJIOT1i B MepeKJIalalibKii AIsIbHOCTI [4, ¢. 72-73].

[Ipote, sk BUSBUIOCH Y pe3yibTaTi HAIIOTO JOCIIHPKEHHS, HETATUBHUN BILTUB
OUTBIIOCTI IIMX YMHHUKIB MOKHA TIOJIOJIATH 3a JOTIOMOTOIO:

1) aKTMBHOrO MPAaKTUYHOTO O3HAHOMIIEHHS CTYAEHTIB 13 CY4YaCHHUMHM €JIEKTPO-
HHUMHM pecypcaMy Ta HOBUMH 1H(OPMAIIMHIMU TEXHOJIOT1SIMH, SIK1 JOIIOMAararTh OIl-
TUMI3yBaTH MPOLEC MepeKyamy, 1o, y CBOIO Yepry, CTBOPIOE MOTHUBALIIIO 10 MOAAJb-
IIOTO BUKOPHUCTAHHS CTYJCHTAMH TaKUX PECYpCiB, OCKIIbKM BOHU 3HAYHO TPUCKOPIO-
I0Th 1 TIOJICTIITYIOTh BUKOHAHHS MEPEKIaaIB, SIKI CTYJACHTH 3A1HMCHIOIOTh Y MPOIIEC BU-
BUCHHS (paXOBHUX JUCIMILTIH;

2) BHKOPHUCTaHHS JJIS IbOTO PECYpCiB Mepexi [HTepHeT, e HasBHI AK MepeBi-
peH1 4acoM po3poOKH, TaK 1 HAMHOBIMLII (3 OMMCOM, THCTPYKLISIMH, BIATYKaMU KOpHC-
TyBauiB, a IHKOJIM ¥ 3 TPOOHUMH BEPCISIMH).

Memoro cmammi € BHUCBITICHHS UUIAXIB HAOYTTS CTyACHTAaMH ManOyTHIMH
nepekiaiayaMy MpakTUYHOrO JOCBIY Y BUKOPUCTaHHI €JIEKTPOHHUX PECYpPCIB Ta HO-
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BUX 1H()OpPMaLIMHUX TEXHOJOTIN sl ONTUMI3AIll] TIpoLecy MepeKIaxy 3 MeTor (op-
MyBaHHsI Ipo(eciitHOT KOMIIETEHTHOCTI 3ac00aMu 1HTEPAaKTUBHUX TEXHOJIOT1M.

[Iporpamue 3abe3neueHHs] NEPeKIaAalbKoi JISUIBHOCTI Ma€ Maii’Ke CTOJITHIO
icTopiro po3BuTKy. MOro mpoTOTHIIOM BBAXKAIOTH MALIMHY IS BUOOPY Ta APYKY CIiB
y TIepeKiiaal 3 OJHI€el MOBU Ha IHINY, SKYy 3alaTeHTyBaB POCIMCHKMI BHUHAXITHUK
1. CmipHoB-TposiHchkuii e B 1933 p., mpoTe HAMOLIBIIOrO MOMUPEHHS Ta PO3BUTKY
BOHO HaOyJI0 caMe MPOTATOM OCTaHHBOTO JECSTUIITTS, IO i 3yMOBIIOE TaKy TOCTPY
ChOTOJICHHY MOTpeOy B Hloro oBOJOAIHHI MailOyTHIMH nepekyiagayamu. T.1. Koanb 1o
MIPOrpaMHOT0 3a0€e3MEeUCHHS MTepeKIIaalbKol ISITIBHOCTI 3apaxoBYe€ “‘CYKyMHICTh MPO-
rpam, npoueayp, npaBuwiI 1 JOKyMeHTauli 1 3a0e3nedyeHHss poOOTH KOMIT I0Tepa Ta
MepexHUX 3aco0iB” [5, ¢. 27] 1 po3noAIsie HOro Ha MPOTPaMHE CUCTEMHE Ta MPUKJIa-
JTHE TIporpaMHe 3a0e3MeUeHHS.

CucremHe nporpaMmHe 3abe3neueHHs: — e Hallp mporpaM, 110 BUKOHYIOTh 0a-
30Bi (DyHKIIT A1 Oprasi3amii mpouecy Momuryky Ta oOpoOKH JaHHX, OOCIyTOBYBaHHS
CKJIaJIOBUX KOMIT IOTE€pa M HaJal0Th KOPUCTYBauy 3pyuHi criocodu mianory. [Tpuknan-
HE MporpamMHe 3a0e3MeyeHHs] — 116 KOMIUIEKC MPUKJIaJAHUX Mporpam, 3a JOMOMOTOH0
SAKUX TMEpPEeKIajady BUKOHYE YNPaABIIHCHKI, TBOPYI, MMEePEKIaAalbKi, HaBYaJIbHI Ta 1HIII
3aBAaHHs. Jl0 MPUKIAJHOrO MPOrpaMHOro 3a0e3NeyUeHHsl HalleaTh TEKCTOBI IMpOolie-
copu, rpadiyHl PeIaKTOPH, CUCTEMHE YIpaBJiHHs 0a3aMu JaHUX, €JIEKTPOHHI TaOJu-
i, BeO-pe1akTOpH, CUCTEMH aBTOMATUYHOI'O MEPEKIay, eIeKTPOHHI CIOBHUKH TOIIO
[5, c. 27].

Orsig Ta aHali3 CydyacHOrO MPUKIAJAHOTO MPOrpaMHOro 3a0e3nedeHHs mepe-
KJIaJa1bKO1 JISTIbHOCT1 BUSIBHUB, IO MOr0 MOKHA PO3IMOAUIUTH Ha CUCTEMH MAaIlIMHHO-
ro mnepekiaxy Ta nepexyiafanbki IHCTPYMEHTH, sIKI BUKOPUCTOBYIOTECSI B TPbOX OCHO-
BHUX BapiaHTax 3a CIIBBIAHOUIEHHSIM Y4acTi B TaHAEMI “TI0JMHA — MalIuHa

1) mepexmnazn 6e3 ydacTi JIHOAWHM;

2) mepekJiaj 13 YaCTKOBOIO YYaCTIO JIIOJIUHU;

3) mepekiaja Bpy4HY 3a JOTIOMOTOIO €JIEKTPOHHUX 3ac00iB.

CucreMd MAalIMHHOTO NEPEKNIaTy, pPO3pOOHUKH SIKHX HaMarajuch IMOBHICTIO
YCYHYTH TEpeKiaaada 3 Mpolecy Mepekiiany, 3Ae01IbI10r0 PO3BUBAIUCH HA OCHOBI
TPHOX MIJXOMAIB: 32aCHOBAHOTO Ha MpaBWJIaX, CTATUCTUYHOTO Ta 3aCHOBAHOTO Ha INPH-
KJagax a0o K iX MO€JHaHHI; BOHM HaOyJiM BTUIEHHS B PI3HUX MPOJYKTax AJis aBTOMa-
THU30BAHOTO MEPEeKIaay, Kl MpU3HAYCH] JJIs PI3HUX KaTeropiki MOTEHIIHHUX KOPUCTY-
BayiB:

1) s mmpoxoro 3arany (Hampukian “Google Translate”, “Systran 7 Home
Translator”);

2) nnga KOpropaTMBHOTO — KopucTyBaHHsS  (Hampukian  “Promt  NET
Professional”);

3) nns npodeciitnux nepekianayis (Hanpukian “PT 2008 Professional”);

4) s TUX, XTO 3alMa€eThCs MepekiagaoM BeO-caiTiB (Hampukian “Inter Tran
Web Site Translation Server”, “Systran Web Translator”);

5) st TUX, XTO KOPUCTYETHCS PI3HUMH MOPTATUBHUMH TPUCTPOSIMH (HATIPU-
kian “Promt Mobile”, “Speereo Voice Translator”™);

6) I7s TUX, XTO TIepekiiagae ycHe MoBiaeHHs (Hanpukian “Google Translate for
Android”).

CucreMu MalllMHHOTO MEpeKIaay MaroTh 0arato HeJOJIKIB, OCKIJIBKU IX pO3po-
OHMKaM Tak 1 He BAAJIOCh JOCITHYTH KIHIIEBOI METU — SIKICHO TIepeKIagaTH 0e3 ydacTi
358



2013 p., Bun. 28 (81)

nepeknagada. MamuHHANA TEpeKIaj 0Ci 3aNHIIAEThCs HEAOCKOHAIWM, IO CTajo
NPUYMHOIO BKpall HETaTUBHOTO CTABIIEHHSA J0 HHOTO 3 OOKY 0araTh0X BUKJIAJadiB Ie-
pekiaay Ta ctyJaeHTiB. OJHUM 13 HaliBaroMiliMX apryMeHTIB, SIKi HABOASTH OTIOHEHTH
CUCTEM MAILIMHHOTO MEpPEeKIIay, K BUSBUIOCH y PE3yNbTaTi Oeci 3 nepekiagadyaMu-
NpaKTUKaMU Ta BUKJIaJladyaMH TIEepeKIiay, € Te, 110 Ha pelaryBaHHs TaKOTo MepeKiIary
JIOBOJIUTHCSI BUTPAYATH CTUIBKH )k a00 1 3HaYHO OUIbIIE Yacy, HIXkK Ha MEpeKIIaj] Bpyd-
HY. MH OTO/IKYEMOCH 13 LIUM TBEPUKCHHSAM, MPOTE BCE K TaKW BBAKAEMO HEOOXIJ-
HUM 3HAaHOMUTH CTYJICHTIB 3 TAKHMH IPOTPaMaMHu.

Po3po6HuKk mporpam MammHHOTO Mepeknamay kommadis “Promt” [6] 3a3Hauae
NPUHANMHI TPU OCHOBHI BUITaJIKM BUKOPUCTAHHS MAallTMHHOTO MEPEKIaIy:

1) po3yMiHHS CyTi TEKCTY OpPHTIHATY;

2) mepekian TEKCTY, IKHH He MiUIArae mepekiamy JIIMHOK, OCKIUIBKY I1e 3a-
HAJTO BUTPATHO;

3) migBuineHHs eQEKTUBHOCTI ¥ OJHOYACHE 3HM)KEHHS BapTOCTI MepeKIary
TEKCTIB, SIKi BUMAararoTh MOIAJIBIIIOT0 PeAaryBaHHs JIFOAHHOO.

[lepeknanaui-mpakTUKKA TaKOXK CBIIYaTh, IO 1HKOJHM MOTPIOHO OYKBAJIBHO 3a
JIEKUIbKa XBUJIMH TEPEKJIACTU TEKCT BEIUKOro oOcAry i 0e3 3arauOieHHs B JeTaii
chopmymtoBatd cyTb. CoOpTyBaHHSI BXiJIHOI KOPECIOHJEHIII{, OCOOJMBO SKIO BOHA
HAJXOAWUTh JEKUTbKOMAa 1HO3EMHUMH MOBAaMH, OTJIST BEJHUKUX 00cArTiB iH(opMmariii 3
METOI0 BIOOpY MOTPIOHOI MJis MOJAIBINOI ACTAIbHOI OOpOOKH, MEepeKiia] BEIUKUX
o0csariB iH(popmallii B MeBHIM BY3bKii raxy3i — OCh TOJOBHI BHUIJIKH 3aCTOCYBaHHS
MAIIMHHOTO MEePEKIaIy.

VY mpoueci popmyBaHHS podeciiiHOT KOMIIETEHTHOCTI MalOyTHIX mepekiana-
YiB MU 3HaMOMMJIA CTYJCHTIB 3 pOOOTOI0 TaKUX MPOTPaM MAIIMHHOTO TEepeKIay, sK:
Promt, Google Translate, Babylon, Microsoft Translator, Meta. flk BusiBusOCH y pe-
3yabTaTi Oecif 31 CTyJIeHTaMu, BOHH B)KE MaJId JIOCBiJl BUKOPUCTAHHS TaKHX MPOTpam
JUIS TIepEeKIIaay PI3HUX TEKCTIB: SIK TaKUX, 10 3yCTPIYAIUCh iM Yy MOOYTI, TaK 1 JAJIs BU-
KOHAHHS JIOMAIIIHIX 3aBJIaHb 3 Mepekyiany. ¥ pe3yibTaTi MPaKTHYHOTO 3aCTOCYBaHHS
IIUX TPOTpaM TaKOX OyJI0 BUSBJICHO, IO OLIBINICTh CTYACHTIB BOJOAIIOTh TEXHIKAMU
poOOTH 3 HUMH, a OCh Ha JIOIUIbHICTh 1X BUKOPUCTAHHS Ta XapaKTep TEKCTIB, WO Mij-
JSTal0Th TAKOMY TepeKIiay, BOHM yBaru He 3BepTaiu. ToMy came IMM acreKkTaM MU
NPUIUTAIN TOJIOBHY yBary, B3sBIIK 32 OCHOBY PEKOMEHJAIII] 111010 OCHOBHUX BHIMAJI-
KiB BUKOPUCTaHHs MPOrpaM MalIMHHOTO Mepekyiaay kommadii “Promt” [6]. i o3Ha-
WOMIIEHHS 3 MPU3HAYEHHSM IIUX MPOrpaM MU 3aCTOCOBYBAJIM IPYMOBY TUCKYCIIO, M1
Yac SIKO1 CTYJACHTU IUTWINCH JOCBIIOM BJIAJIOr0 Ta HEBJAIOrO MAIIMHHOTO MEpeKIamay
3 000B’SI3KOBUM 3a3HAUYEHHSM XapakTepy TeKCTy Ta curyaii. [licns miaduTTs miacym-
KiB JUCKYCIi CTYJE€HTH TMOPIBHIOBAJIM BHUCHOBKH, SIKI BOHU 3pOOMIIM IOAO BHUMAIKIB
JOLIJIBHOTO BUKOPUCTAHHS MPOrpaM MalIMHHOTO MEpeKIIaay, 3 peKOMEHAAIISIMU KOM-
naHii “Promt”. J[na HaOyTTs ¥ BianparmroBaHHS HABUUYOK iX JOLLIBHOTO MPAKTHYHOTO
BUKOPUCTAHHS MU BJIAJTUCS JI0 KEHC-TEXHOJIOT11, y MEXaxX SKOi CTYJIEHTH B IpyIiax BU-
KOHYBAJIM 3aBAAHHS, IS SIKUX MPU3HAUYEHI 11 TPOrPaMHU:

1. Tlepeknaj cyTi OpUTiHATBHOTO TEKCTY: 3a IOPYUYCHHSIM YSIBHOTO KEPiBHUKA
KOMIaHii 311HCHIOBAIM MOIIYK iH(pOpMaIlii iIHO3eMHOI0 MOBOIO B Mepeki [HTepHeT 3a
3agaHor0 Tematukoro (Hampukiad: “‘Neutrino Based Communication”, “Indigo
Children”, “Food Industry in Congo” To110) 3 NOJANBIINM MEPEKIAJA0OM IIUX 3HAYHUX
32 00CSTOM Ta PI3HOPIAHUX 3a MOXOJKEHHSM TEKCTIB 3a JOTIOMOTOI0 BUIIIE3Tra/IaHuX
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€JIEKTPOHHUX TMEPEKIaaadiB 1 KOPOTKUM BUKIIAJIOM CYTI 13 3a3/1aJieTiib 00YMOBICHUMHU
napaMeTpaMu 3a JOMIOMOTOI0 TEXHIK CKOPOUYEHOTO MepeKiay.

2. Tlepekian TeKCTy, SIKHI HE MiJUIsATae Mepekiaay JIFOJAUHOI0, OCKUIBKH I 3a-
HAJTO BUTPATHO: aHaJIi3 Ta BIAOIp BKA3aHOI 1HIIOMOBHOT KOPECTIOH/IEHIII, 110 Y BEJIH-
KHUX 00csirax HaJXOAUTh Ha €JIEKTPOHHY MOIITY ysBHOI KoMmaHii. CTyIeHTH HaJcuIia-
JIM €JIEKTPOHH1 JUCTH (PI3HOPIAHI 1HIIOMOBHI TEKCTH) Ha 3a3/aJIeTiib CTBOPEHI €NEeKT-
POHHI agpecH, a BiJMOBIJANIbHI 32 IIi MOIITOBI CKPUHBKU MEPEKIAIaTN HAIXOKEHHS
3a JIOTIOMOTOIO €JICKTPOHHUX IEePEKIaadiB Ta 3a KOPOTKUN Yac 3HAXOIWIHU JIUCT i3
noTpiOHOIO 1HGOPMAITIETO.

3. IlimBuimeHHs edEeKTUBHOCTI M OJHOYACHE 3HMIKEHHS BapTOCTI MEpeKamy
TEKCTIB, SIKi BAMArarTh MOJAJBIIOT0 PeIaryBaHHs JIFOAWHO: TIEPE] CTyACHTAMH, SIKi
ySIBHO MPALIOIOTH Y MepeKiaalibkoMy 0r0po, OyJio MOCTABJICHO 3aBJAaHHS MEePeKIacTh
OMKCH Ta IHCTPYKILIi 3 BUKOpUCTaHHS MOOUIbHUX TenedoniB “Bomadon” (“Manuals
for Vodafone mobiles”). 3a ix B1acHuM OakaHHSM BOHHU PO3IUIMINCH Ha TPYIH, OJTHA
3 IKMX BBa)kajia, 110 OUIbI eeKTUBHUM Oy/ie MepeKIial BUIIe3a3HAYeHOTr0 MaTepiany
3a IOTIOMOT'O0 MPOrpaM MAIIMHHOTO MepeKsiaay 3 MOJANbIINM iX pefaryBaHHSM, a
1HIIIa Tpyma BiJJaja mepeBary Mnepekiaay THX caMHUX TEKCTIB BpyuHy. Ilicis 3aBep-
HIeHHs. poOOTH 000Ma rpynaMu ysiBHUM KEpiBHUK (BUKJIaJady) pa3oM 31 CTyJEHTaMH
MOPIBHIOBAB PE3YJIbTATH 3a apaMeTPaMH IIBUIKICTh Ta SKICTh.

[Tepeknanaibki IHCTPYMEHTH, BUKOPUCTAHHS SIKUX Tependadae akTUBHY y4acThb
moauHu y nporeci nepeknany (CAT), BKIIIOYalOTh MUPOKUI CIEKTP MPOrpaM pizHOTO
npu3HadeHHs. KpiM nporpaM ManiMHHOIO nepekiaay, iKi MU po3IJIsiail BUIIE, ICHYE
ITUN PsAJ MEepeKIalallbKuX 1HCTPYMEHTIB: €JeKTPOHHI CIOBHHKU, OP(OKOPEKTOPH,
MOIIIYKOBI CUCTEMHU, CUCTEMHU PO3II3HABAHHS CHMBOJIB, CUCTEMHU aHaJi3y MOBIICHHS,
CUCTEMH CHHTE3y MOBJICHHS, CHCTEMH T'OJIOCOBOTO Mepekianay, TM cucTeMu ToImo.

VY mporeci popmyBanHS TTpodeciiiHOl KOMIETEHTHOCTI MaOyTHIX TepeKaa-
4iB 3ac00aMM THTEPAKTUBHUX TEXHOJIOT1M MU 3ajydaid CTYJEHTIB O aKTUBHOTO BHU-
KOPHUCTaHHSI €JICKTPOHHUX CIOBHUKIB. He3Baxkatouu Ha Te, 110 iCHy€ 3HaYHA KUIBKICTh
HAJIMHUX Ta JTIOCUTh MMOBHUX MAICPOBUX CIIOBHHUKIB, iX BUKOPUCTAHHS BCE JK TAKH MA€
cBoi Henomiku. B. Cenereli Ha3uBa€e Taki 3 HUX:

1) mo OGiIBIIUM BUSBISETHCS OOCAT CIIOBHUKA, TO CKJIQ/IHINIE HUM KOPUCTYBa-
THUCB;

2) 110 MOBHIIIUM 1 TTUOIINUM BUSIBJISIETbCS OMUC JIGKCUUHUX 3HAYEHb, TO MEH-
100 MipOIO CIIOBHMK BIJITIOB1/Ia€ MOBHIN Ta KYJBTYPHIHM CUTYaIlii;

3) 110 IIKAaBINIOKO € BIACHE JIEKCHKOTpadidyHa KOHIIEMIis CIIOBHUKA, 110 OLIBIII
IHTErpaJIbHUMU € 3aCO0M OMHCY JIGKCHYHUX 3HAY€Hb, TO BY)KUOIO BHUSBISETHCS HOTO
JnekcuyHa 6aza [7].

EnexTpoHHI CTOBHUKH MarOTh JIEKUIbKA BAXJIMBHUX IEpEBAr HaJ| MAarepOBUMH, a
came: IIKPII MOXIJIUBOCTI AEMOHCTpAIlil 3MICTYy CIOBHUKOBOI CTATTI, BKIIOYAIOUYH Pi-
3HOMaHITHI rpadiuHi 3ac00M, MOKJIMBICTh YaCTKOBOTO TMOKa3y 3a PI3HUMH KPUTEPisi-
MU, BUKOPUCTAHHS JOCTYITY JIO PI3HOMAHITHUX JIIHTBICTUYHUX TEXHOJOT1H — MOpdo-
JIOT1YHUHN Ta CHHTAaKCUYHHUI aHai3, TOBHOTEKCTOBUH MOUIYK, PO3Mi3HABaHHs i CHHTE3
3BYKYy TOIIO, IO JAa€ MOXJIMBICTH MOJATH HABITH JIETAIbHY 1HPOPMAIIIIO 32 3aITUTOM
KOpUCTyBaya B 3pYy4Hidl it HhOTO opMi [7]; 3AaTHI 3HAYHO MPHUCKOPHUTH IPOIIEC
nomykKy HeoOXxigHoi iHpopMarii, po3BuBaTtéd opdorpadiudi Ta (HOHETUYHI BMIHHS.
Haii0inpn BHamvMMM TPEACTaBHUKAMU I1€] YUCJICHHOI TPyNu MepeKiIafalbKux 1H-
CTPYMEHTIB, Ha Hall TMOIISIA, € YHIBepcalbHI mepeknaaHi ciaoBHuku “ABBYY
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Lingvo”, iK1 MalOTh y CBOEMY apceHalll i yKpaiHCbKy MOBY, “Multitran”, sikuii He min-
TPUMY€ YKPaiHChKY, OJJHAK SKICHUN PIBEHb 3alpONOHOBAHUX HUM BapiaHTIB 1 3pyu-
HICTh BUKOPHUCTAHHS HACTUIBKU BHCOKI, III0 MOKHA 3MUPHUTHUCH 3 JOJATKOBUM YKpaiH-
CBKO-POCIHCBHKUM Ta POCIMCHKO-YKPaiHCHKUM MEPEKIIaIOM.

VY mporieci popmyBaHHS TTpodeciiiHOi KOMIETEHTHOCTI MaOyTHIX TepeKaa-
4iB 3ac00aMM IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOT1M MM 3/11MCHIOBAIM O3HAWOMJICHHS CTYCHTIB
3 TakUMH €JIIEKTPOHHUMH CilOBHUKaMHu, sK “MultiLex”, “Wordsmyth English
Dictionary-Thesaurus”, “Merriam — Webster On-line”, “Pociiicbko-aHriiCbKUNA CI10-
BHUK A.l. Cwmipsinekoro”, “Multitran, Lingvo”, “Thesaurus — on-line Bepcis”,
“Amnrno-ykpaincekuit ppaseonoriuauii ciopauk” K.T. Bapaniesa Toio, 3a momnomo-
IOl TEXHOJIOTIA Mojepauii i Bizyamizauii Ta 3aco0iB MyJbTHME/IA, 110 JOIOMOIJIO
y3arajJbHUTH JIOCBIJ CTYJCHTIB y BUKOPHUCTAHHI PI3HOMAHITHUX EJICKTPOHHHUX CIIOB-
HUKIB 1 BU3HAYUTH X mepeBard Ta HeAodiku. OCKUIbKU OJHHUM 13 TOJIOBHUX 1HCTpYMeE-
HTIB Mojepalii € mpaBUiIbHO c(HOPMYJIHOBaHE 3alHUTAaHHS, HABEIEMO IMEPENiK 3amu-
TaHb, K1 OYyJIM MMOCTABJICHI CTYICHTAM:

1. SlkuMH eneKTPOHHUMH CIIOBHUKAaMU KOPUCTYyBasiuch Bu ocobucto?

2. Yu moxete Bu npopemMoHCTpyBaTH Ha KOMIT FOTEPi W MPOKOMEHTYBATH PO-
60Ty 3 moOpe 3HailoMuM BaM e1eKTpOHHUM CJIOBHUKOM, BU3HAYUTH HOTO TEPEBary Ta
HEeAOIKU?

3. Uwu moxHa kinacudikyBaTu €JIeKTPOHHI CJIOBHUKHU MOJIOHO /10 ManepoBuX?

4. Yu moxete Bu BUAUINTH €NEKTPOHHUI CIIOBHUK, SIKUi B BUKOPHCTOBYy€ETE
HaivacTime?

3a 10MOMOT0I0 X 3aMUTaHb PI3HOPIIHI JYMKHU CTYJICHTIB CTPYKTYPYBAJIKCH B
IUTICHY KapTUHY, Ha OCHOBI SIKO1 BOHM POOWJIM CBOi BJacHI BUCHOBKH, CaAMOCTIMHO
NPOIYKYBaJIM HOBI 3HAaHHS Ta BMiHHS. CTyI€HTH NPUIILIM 0 CNUIBHOT AYMKH, 1110 Ha
Cy4YacHOMY €Talll HalOUIbII YHIBEPCATbHUMU, JOCKOHAIMMU Ta 3pYYHUMU € CIOBHUKH
“ABBYY Lingvo” ta “Multitran”, nmpoTe A JOCATHEHHs O1IbIIOT TOYHOCTI B TMepe-
KJIaJl He MO’KHa 0OMEXXYBaTUCh JIUIIIE 1X BUKOPUCTAHHSM, CJIiJl 3BepTaTUCh J0 CIielia-
J130BaHUX CJIOBHHKIB, HaBITh SIKIIO BOHM ICHYIOTh JIMIIE B Aa€pOBOMY BapiaHTi. Bo-
HU TaK0X BUCJIOBUJIM AYMKY, L0 MepeKiagay, SKui 3/11IHCHIOE aHTJI0-yKPaTHChKUM T1e-
peKyaa, 3MYIIEHUH KOPUCTYBATUCH AHTIIO-POCIICHKUMHU CIOBHUKAMH, OCKITBKU KiJTb-
KICTb 1 SIKICTh aHIJIO-YKPAiHCHKUX €JIEKTPOHHMX CIOBHHUKIB 1 J10CI 3aJIMILAETHCS HE3a-
JIOBUIBHOIO.

[Ile oguuM, 1 HA TaHUW MOMEHT HAWOUIBII MPOTPECHUBHUM, THCTPYMEHTOM Iie-
pexnanada € TM (Translation Memory) cucremu. J{o iX ckiamy BXOAUTH LUIANA CHIEKTP
TEXHOJIOT1M Ta 3aco0iB AJisl IepeKIIaay, JOKaIi3alii MporpaMHOro 3a0e3neueHHs, Tep-
MIHOJIOTIYHHUX TJIOCapiiB, MEPEBIPKHU SKOCTI MepeKiany, BOyI0ByBaHHS 10 PI3HOMaHi-
THUX CHCTEM JOKyMeHTooOiry. TM cuctemu 34aTHI 3HAYHO CKOPOTUTH Yac, 110 BH-
TpayaeThbCs Ha TIEpeKyIa, MepIl 3a BCe, 32 PAXyHOK BUKOPUCTAHHS IHTEPAaKTUBHUX iH-
CTPYMEHTIB, SIKI HAKOMMMYYIOTh y CHeIliaibHINA 0a31 JaHUX BIAMOBIAHI PparMeHTH TEK-
cTiB 1BOMa MoBamH. [{lumu pparmeHTaMmu MOXKyTh OyTH SIK 1Tl ypUBKH, Ppa3u, Tak i
OKpeMIi CJIOBa i CIIOBOCMONYUYEHHs. Y MOJANBIIOMY paHille MepeKiageHl pparMeHTu
ABTOMATHUYHO MPOIOHYIOTHCS SIK 3pa3KH MEepeKIaay, 0 A€ 3MOTY 36KOHOMHUTH 1HKO-
m 10 50% poGouoro vacy. Haiikpame TM cuctemu npaioroTh 3 TEXHIYHUMU, FOPU-
TUYHUMH Ta THIIMMHA TEKCTaMU 31 3HAYHOKO KUIBKICTIO MOBTOPiB. ToMy, SIKIO Tiepe-
KJIaJa4 MOCTIMHO MpaIfoe B OAHIN 1 T camiil raimy3si, Y HbOTO 3 SBIISIETHCS MOXKJIU-
BICTh PETYJSIPHO MOMOBHIOBATH 0a3y JlaHUX, 10 B MOJAIBIIOMY CIPOIIYE i MPUCKO-
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proe nepexnaa. Haitoinsi Bimomumu TM cuctemamu € “Trados Translation Solution”,
iHcTpymenTapit “DejaVu Interactive”, “SDLX”, “Transit 1 TermStar”, “WordFisher”,
“IBM Translation Manager”, “Wordfast”. IIpodeciiini nepeknagadi 31e01IbIIOTO Biji-
natote nepepary “Trados”, mpoTe HE OMUHAIOTh CBOEK YBArorw il MPOJIYKTH 1HIIMX
KOMIIaHIH.

Sk BUSIBUIIOCH y pe3yibTaTi Oecifl, Juie AesiKi CTYyJeHTH Maji YSIBJICHHS MpO
poOOTY TakuX Mporpam, CUTYAIlisl 3 BUKJIaladaMy MEepeKIaay TaKoX 3aliuinana Oaxa-
TH Kpamioro. Takuii ctaH peueil Mae cBOi 00’ €KTUBHI IPUYNHMU:

1) y cTyneHTiB Ta BUKJIaJaviB HEMae MOTpeOW y BUKOpUcTaHHI TM cucrewm,
OCKIJIbKA BOHU BUSIBIISIIOTHCSI €PEKTUBHUMU JIMIIE IS MIEPEKIaay OJHOTHUITHUX TEKC-
TiB;

2) mig 4yac HaBYaHHS CTYJIGHTH MPAIIOIOTh HaJ TEKCTaMH PI3HHUX JKaHPIB Ta
TEMaTUKH, IO 1030aBJIs€ IX MOKIMBOCTI aKTUBHO TOMIOBHIOBATH MaM’ATh MEPEKII/IIB;

3) HaBUaNbHI 3aKJIAM MMOTAHO 3a0e3eUYeH] HE JHIIe TAKUMU BUCOKOBAPTICHHU-
MU [porpamamu, a i KOMIT FOTEPHOI0 TEXHIKOIO 3arajioM, TOMy MOXJIMBOCTI BUKOPHC-
TaHHsI TAKKWX TIPOrpaM Ha MOCTIHHINA OCHOBI MPAKTUYHO BiJICYTHI.

BpaxoByroun BuIle3azHaueHe, Uil 03HalloMIIeHHs CTy1eHTiB 3 TM cuctemamu MU
BUKOPHCTOBYBAIM NIOBY Tpy “O6upaemo TM nnst Gropo nepekianiB” Ta pecypeH, sKi €
JOCTymHUMHU B Mepexi [HTepHeT. ['ooBHUM 3aBaaHHAM Tpu Oysio obpaTu HanexxHy TM
CHCTEMY ISl HEBEJIMKOI'O YSIBHOTO Mepekiaganbkoro 0wopo. CTyIeHTH, Mpalody rpy-
TO0I0, 3/IIMCHIOBAJIM OTJIS CalTIB KOMITaHid-po3poOHuKiB TM cucTeM, YuTany BiaryKd
KOPHUCTYBauiB, CIUIKYBAJIUCh 3 KOHCYJIbTAHTAMHU KOMIIaH1i1 po3pOOHUKIB, BUBYAIM Ta IO-
PIBHIOBAJIM 1X TpOTpaMHi MPOIYKTH 3 MOTJISAY MpU3HAYCHHS, (DYHKIIIOHATBHOCTI Ta MO-
JKJIMBOCTI BUMPOOYBaTH mporpamy 1o ii npuadanns. Sk 3aznavae JI.I. Kopueea, ninosi
I'pU TPOXOJATh, K MPaBWIO, Y (GOpPMi Y3roJDKEHOTO IPyHOBOrO 1HTENEKTYaJIbHOIO IMO-
YKy, IKUW BUMarae 3aJy4eHHs 10 KOMYHIKallli BCiX ydacHUKIB rpu. [lo cyTi, i1 TeXHO-
Jorist € 0coOnrBoKO (OPMOIO KOMYHIKAIi, sKa Jae€ 3Mory (opMyBaTh KOMYHIKaTHBHI
3110HOCTI, TOJIEPAHTHICTh, YMIHHS IPAIIOBATH B MaJMX IpyIax, CaMOCTIIHO MUCIIHTH,
NPOTrHO3YBaTH pe3yJIbTaTu i poOUTH OOIPYyHTOBaHI BUCHOBKH [8, c. 81], 10 cripusiio ak-
TUBHOMY (hOpMyBaHHIO MPOQECIiHOT KOMIETEHTHOCTI MalOyTHIX MepeKyIaiadviB.

OcCKinbKH B pe3yJbTaTi MOMEPEIHBOrO OISy CTylaeHTaMu TM cucteM BOHU
BUSBUIIY, 1110 HaWOLIbILy yBary KOpucTyBauiB npuBadbmia cuctema “SDL Trados”, To
MU Bijiaid TmepeBary po0Ooti came i3 miero cucremoro — “SDL Trados Studio
2011 Professional”. Ille ogaMM apryMeHTOM Ha KOPHCThH IIHOTO MPOTPaMHOrO 3abe3-
nedyeHHs: Oyna HasBHICT OE3KOITOBHOI MPOOHOT Bepcii, SKa MpaIoe MPOTITOM
30 nuiB. Ilporpama nae 3mory mepekiiajauaM BUKOPUCTOBYBATHU PsAJl IHCTPYMEHTIB,
IHTEeTpOBaHa B €MHE CEPEIOBUIIE peaaryBaHHs, pedepyBaHHs, MiA00py TEPMIHOIOTIT
Ta yNpaBIiHHI MPOEKTaMH 1 3aCHOBaHa Ha TexHojorii TM, sika, 3amam’ ITOBYIOUYH BKE
3ampOINOHOBAHI BapiaHTH MEpeKiIaay, 1mo30aBise nepexiagada HeoOX1THOCTI 3HOBY i
3HOBY OMNpaIbOBYBAaTH OJHI ¥ Ti cami (PparMeHTH, TyKaTU 3HAYCHHS OJTHUX 1 THX ca-
MUX TEpPMIHIB, 3TaJlyBaTH, sIKy TEPMIHOJOTII0 BiH BUKOPHCTOBYBAaB MUHYJIOIO pa3y,
KOJIM TIPAIIOBaB 3 MEBHUM KIIIEHTOM a0o0 sIKUM (hopMyITIOBaHHSIM BiJjIa€ mepeBary me-
BHa (pipma. Lle 3HaUHO CKOpOUY€e Yac Ha BUKOHAHHS MEPEKIIaay.

“Trados” ckIagaeThCs 13 TPbOX TOJOBHUX YACTHH:

1) poGoyoro cepenoBuia, A€ € pi3Hi QYHKIIT i 301CHEHHS SKICHOTO Tepe-
KJaay, ToOTO mepekiagayd mpaioe He B Microsoft Word um Excel, a B crenianbHii
MporpamMHii 000JIOHII];
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2) “mam’4Ti mepekyaaiB’, gKa HAaKONUYy€ 3pa3Ku MepeKiaaiB i3 TOro, 1o Ie-
pekiiaziae epekiagad, abo 1HINX JHKepe;

3) mam’ATi TepMiHiB, SIKYy EpEKIaay MOMOBHIOE OKPEMUMH TE€PMiHAMHU.

Kommanig “Tra-service.ru”, sika 3A1ICHIOE MPOAAK Ta TEXHIUHY HIATPUMKY pi-
menb “SDL Trados” na tepurtopii Pocii ta kpain CHJI, Ha3uBae Taki mepeBaru 1boro
IpOTrpaMHOro 3a0e3neueHHs:

1. Bci incTpyMeHTanbHi 3aco0u: pearyBaHHs, MEPEBIPKH Ta yIPaBIiHHS TPO-
eKTaMu — nepeOyBarTh y €MHOMY IHTEIPOBAHOMY CEPEAOBHILI, SKE MOYKHA Hajalll-
TOBYBATH 3T1IHO 3 BIACHUMH yTOI00aHHSIMH.

2. Tlporpama mae uinuid psin QyHKIiH, sKi 3a0€3M€4yI0Th BaroMy €KOHOMIIO
yacy. @ynkuig “Context Match” npu3zHauena juisi BU3BHaUY€HHSI TEMATUKU M KOHTEKCTY
JIOKYMEHTa Ta BUKOPUCTOBYETHCS JUIsl ONTUMI3ali npoiiecy mijgctaHoBku 100% 36iriB
1 MABUIIIEHHS SIKOCTI mepekianay. 3a ponomorow ¢yHkIii “AutoPropagation” moBTo-
PIOBAaHUI TEKCT aBTOMATUYHO IiJICTABIISETHCS B PEATBHOMY 4aci, 10 TaK0X MPUIIBH-
nurye nepekiaa. OyHkuis noumyky no aekuibkox TM miaBuIy€e MOKIMBICTE BUKOPH-
CTaHHS B)KE€ MEPEKIIAeHOr0 TEKCTY, OCKUIbKHU 3a0e3nedye 0OJHOYaCHUM JOCTYM 0 Jie-
kitbkox TM. 3amarentoBana TexHomorisa “AutoSuggest™” mpuckoproe penaryBaHHs
NepeKIany MIISTXOM 1HTENEKTYalbHOI MiICTAHOBKH CYyOCErMEHTY B MPOIECi BBEACHHS
TekcTy. 3a gomnomororw (yskii “QuickPlace™” MoxHaA MBUAKO 3MIMCHUTH (popma-
TyBaHHS TEKCTYy, BCTaBUTH TerH, placeable-ememMeHnTr 1 3MiHHI, Takl SK YUCla, JaTH,
yac tomo. [lomepenniii meperyisa y pexxumi peanbHOTO Yacy Ja€ 3MOTY HeperyisigaTv
nokyMeHTu y ¢opmati Microsoft ® Word, HTML a6o XML ynpoaoB* BUKOHaHHS
nepeksaay, Mo O3Ha4ae eKOHOMIK Yacy Ha eTalll BEepCTKH JOKYMEHTa MICHs 3aKiH-
yeHHs] npoekTy. DyHKIIT nepeBipku sSKocTi Ta opdorpadii Aar0Th 3MOTY BHUSBISTH
MOMMJIKK O€3MOCepeTHRO B TIPOIIECi BBEACHHS TEKCTY i CKOPOTHTH Yac MEPEBIPKH Tie-
pexiany. Ha uncnenHi mpoXaHHs KOPUCTYBadiB CTBOPEHHI HOBHM (PiIbTp, 110 3a0€3-
nevye MOKIIUBICTh poOoTH 3 daitnamu y ¢popmati PDF.

3. BukopucTaHHS BIIKPUTHX Tally3¢BUX CTAHAAPTIB CIPUSE CIPOIICHHIO CIIi-
JBHOTO BUKOpHUCTAaHHA (aitniB, TM 1 TepMIHONOTTYHUX 0a3 PI3HUMH 1HCTPYMEHTAIIb-
HUMHU 3aco0aMu, B SIKUX Tako peanizoBana miarpumka XLIFF 1.2, TMX 1 TBX. Ila-
ket Software Development Kit (SDK) matots 3mory interpyBatu cuctemy “SDL
Trados Studio” 3 nogaTkamu CTOPOHHIX BUPOOHHUKIB [9].

Yrpoaosx 30 qHIB CTYJIEHTH NMPAKTUYHO OMAHOBYBalW MpoOHY Bepciro “SDL
Trados Studio 2011 Professional”, nepeknagarouu 3Ha4Hy KiJIbKICTh TEKCTIB HAYKOBO-
ro xapaktepy Ha temy “Global Warming”.

Opnak, sik 3ayBaxye [. CaxHeBuy, CTyJJIeHTH — MailOyTHI nepekyaaayl, MOBUHHI
TaKOXX CaMOCTIMHO 3MIMCHIOBATH TMOIIYK iH(QopMallii B Mepexi [HTepHeT 3a J0moMo-
roro web-OpaysepiB, 0a3 maHux, 1H(OPMAIIHHO-NOMIYKOBUX Ta 1H(OpMaIiiHO-
JOBIJIKOBUX CHCTEM, aBTOMATHU30BaHUX O10J10TEUHUX CHCTEM, €IEKTPOHHHUX KypHa-
JIiB; YMITH OPraHi30BYyBaTH ABOMOBHHUMU J1aJOr Y MEpEXi: BUKOPUCTOBYBATH €JIEKTPO-
HHY TIOIITY, CHHXPOHHI KOH(EpeHIlii, CiiKyBaHHs on-line B mepexax tumy Skype,
Chat [10, c. 48-55]. Tomy B mporieci nepexnamay TeKcTiB 3a gonomororo “SDL Trados”
MU TaKOXX CTUMYJIIOBAIM CTYJIEHTIB JO BHUKOPUCTaHHS IMX 1H(OpMaliitHO-
KOMYHIKAI[IHHUX TEXHOJIOTIM SIK BaXXTMBUX JKepen 1Hdopmarlii A Mepekiany Ta
CIUIKYBaHHSI.

Bucnoexku. Taka opraHizailisi HaBYaJIbHOI JISJIBHOCTI (HAaOyTTsS CTyJeHTaMHu
MPAKTUYHOTO JOCBIAY Y BUKOPUCTaHHI €JICKTPOHHHUX PECYPCIB Ta HOBUX 1H(OpMAIIiii-
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HUX TEXHOJIOTIH JUIsl ONTUMI3allli MpoIlecy MepeKiany 3a JOMOMOrol 1HTEPAKTUBHUX
TEXHOJIOT1 HaBUYaHHS), HAa HaIly JYMKY, € HalOlIbII BIAJOK, OCKUIBKHU JIa€ 3MOTY
dbopmyBaTH K podeciiiHO-TI3HaBaIbHY, TaK 1 0COOMCTICHY Ta COIaIbHY KOMIICTCH-
111, IKI B KOMIUIEKC1 CTaHOBJIATH NpodeciiiHy KOMIETEHTHICTh MepeKiiaaaya.

[TepcriekTuBM MOJANBIIMX PO3BIAOK Y LIBOMY HaIpsiMi mepeadavyaroTh sSIK IO-
IIyK Ta OMaHyBaHHs CTyJCHTaMHU HOBHX EJIEKTPOHHHX pecypciB W iHQpoOpMaIiiHUX
TEXHOJIOT1{, 0 TOCTIHHO CTBOPIOIOTHCS Ta BAOCKOHATIOIOTHCS 3 METOK) ONTHUMI3allil
mpoliecy Mmepekiaay, Tak 1 miadip rOMOOPIEHTOBAHUX IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOTIHN 3
METOI0 OITHMI3allii mporecy npodeciiiHoil MAroTOBKKM MaOyTHIX MEpeKIagadiB.
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IIIsi0a A.B. HUcnosib3oBaHue HOBBIX HH(GOPMAIMOHHBLIX TEXHOJOTHIl B
npouecce popmupoBanusi NpodeccHoOHATbLHOH KOMIIETEHTHOCTH Oyaylero nepe-
BOJYHKA CPEACTBAMH HHTEPAKTHBHBIX TEXHOJIOT M

B cmamve paccmampusaemcs npodnema nonyuerus cmyoeHmamu npakmuiec-
K020 ONbIMA 6 UCNONb30GAHUU INEKMPOHHBIX PECypCo8 U HOBbIX UHDOPMAYUOHHBIX
MexXHOoN02Ull O ONMUMUZAYUU NPOYeCcca nepesooda, KOmopas mpakmyemcs KaK 21ae-
Has 0COOeHHOCmb PopMUposanuss NpoGeccUuoOHaNIbHO KOMNEMEHMHOCMU CO8PEMEH-
HO20 NepesoovUKa cpedCmeamu UHMePaKmuHblX MexHOI02UlL.

Kntouegvle cnosa: snekmpoHuvie pecypcol, UHDOPMAYUOHHbIE MEXHONIO02UU,
UHMEpPaKmueHvlie MexHOI02UlU, NPOYeCcCUOHAIbHAS KOMNEMEHMHOCHb NePesooqUKd,
¢opmuposanue.
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Shyba A. The use of new information technologies in shaping the future of
professional competence of an interpreter by means of interactive technologies

The article deals with the problem of students acquiring practical experience of
using the electronic resources and new information technologies to optimize the
translation process that is regarded as the main feature in development of the
professional competence of contemporary translators by means of interactive
technologies.

Key words: electronic resources, information technologies, interactive
technologies, professional competence of the translator, development.

365



